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Kletter- & Hangelanlagen
Spielerische Bewegungskonzepte

Installations pour grimper et se suspendre
Concepts ludiques de mouvement

La forêt des singes



1.2
GTSM Magglingen AG / Macolin SA

GTSM Magglingen AG vertreibt eigene Produkte oder solche nahm-
hafter Qualitäts-Hersteller aus der Schweiz oder dem nahen Aus-
land, mit welchen eine nachhaltige, faire Zusammenarbeit, oft be-
reits seit mehreren Jahrzehnten, gepflegt wurde und wird. 

Die Produkte zeichnen sich deshalb aus durch ein ausserordentli-
ches Preis-/Leistungsverhältnis, massgeschneiderte Passung auf 
die Bedürfnisse der Kunden, hohe Qualitätsansprüche und eine 
funktionelle oder gestalterische überdurchschnittliche Ausprägung, 
welche die Erfahrung und den Handwerksstolz der Hersteller verrät.

GTSM Macolin SA vend ses propres produits ou ceux de fabricants 
de qualité notables de Suisse ou de pays voisins, avec lesquels, 
souvent depuis plusieurs décennies, une collaboration durable et 
équitable est entretenue et sera maintenue.

C’est pourquoi les produits se distinguent par un rapport qualité/
prix extraordinaire, une adaptation personalisée aux besoins des 
clients, un standard de qualité élevé et des caractéristiques fonc-
tionnelles ou créatives supérieures, relevant l‘expérience et le  
savoir-faire artisanal du fabricant.
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Affenwald-Kletteranlagen / Les installations de grimpe forêt des singes

Modular – Flexibel – Individuell

Die hier vorgestellten Kletter- und Hangelanlagen haben wir be-
reits in vielen Kindergärten, Schulen und auf Spielplätzen erfolg-
reich realisiert. Jede Anlage kann modular konzipiert und beliebig 
verändert bzw. erweitert werden. Jedes Element kann ausge-
tauscht werden. 
Bei der Zusammenstellung achten wir darauf, Ihre Wünsche und 
Bedürfnisse sowie die Gegebenheiten vor Ort mit unseren An-
regungen sinnvoll zu kombinieren. 
Denn am Ende soll die Anlage nicht nur den Sicherheitsnormen der 
SN/EN 1176 entsprechen, sondern auch als integrierter Bestand-
teil eines Spielraumes wahrgenommen und genutzt werden. 

Modulaire – flexible – individuel

Nous avons déjà réalisé avec succès, pour plusieurs écoles enfan-
tines, écoles et places de jeux, les installations pour grimper et se 
suspendre présentées ici. Chaque équipement peut être conçu de 
façon modulaire et modifié ou étendu au besoin. Chaque élément 
peut être échangé.
Lors de la compilation, nous veillons à combiner de manière judi-
cieuse vos souhaits et besoins ainsi que les conditions du site 
avec nos suggestions.
Car finalement l’installation ne doit pas seulement répondre aux 
normes de sécurité SN/EN 1176, mais aussi être perçue et utilisée 
en tant que partie intégrante de l’espace de jeux.



K2-Kletterwelt Affenwald
Le monde de l‘escalade K2 -  
la forêt des singes1



Unsere Kletter- und Hangelanlagen machen nicht nur Spaß, 
sie sind auch nach bestehenden pädagogischen Aspekten 
konzipiert. Das heißt, sie motivieren Kinder, sich spielerisch 
zu bewegen und so ihre motorischen Fähigkeiten weiterzu
entwickeln.
Gleichzeitig wird die Konzentrationsfähigkeit gefördert. Beim 
Ausprobieren und Experimentieren wachsen die Kinder oft 
über sich hinaus und gewinnen so an Selbstvertrauen. 
Leuchtende Kinderaugen nach bestandenem „Abenteuer“ 
sprechen für sich!

Nos équipements pour grimper et se suspendre ne sont 
pas seulement divertissants, ils sont aussi conçus d’après 
les aspects pédagogiques existants. Ce qui signifie qu’ils 
motivent les enfants à se bouger de façon ludique et ainsi 
développer leurs habiletés motrices. En même temps ils 
favorisent leur capacité de concentration.
Souvent, en essayant et en expérimentant, les enfants se 
surpassent et gagnent ainsi de l’assurance. Leurs yeux 
brillants, après « une aventure » réussie, parlent d‘eux-
mêmes!

Kletter- und Hangelanlagen

SN/EN

1176
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1.1

Art-Nr. / Nº d’article : AWP3

Alter / Âge Kinder ab 3 Jahren / À partir de 3 ans

Gewicht
Poids

schwerstes Teil ca. 120 kg
élément le plus lourd 120 kg env.

Fallraum
Espace de chute

ca. 33 m2 ( ca. 4 ,00 × 8,20 m)
env. 33 m2 (4,00 x 8,20 m)

Platzbedarf
Surface nécessaire 

0,60 × 5,10 m

Fallhöhe
Hauteur de chute

max. 1,50 m

Lieferung
Livraison

zerlegt; Kletterwand montiert
démonté, paroi de grimpe montée

KiGa-Kletteranlage „Affenwäldchen“ Für die ganz Kleinen im Kindergarten

Installation de grimpe pour école enfantine « le petit bois des singes »  Pour les plus petits à l’école enfantine

„Früh übt sich …“
Unsere Ü3-Kletteranlagen eignen sich ideal für Kindergärten und 
Spielplätze für Kinder ab 3 Jahren. Sie sind beliebig erweiterbar – 
je nach Wünschen, Vorstelllungen und Budget.
Extra bunt und sehr sorgfältig verarbeitet, garantieren die Mini-
Kletteranlagen einen Riesen-Kletterspaß auch für die Kleinsten.

« Mieux vaut commencer tôt … »
Les installations de grimpe pour enfants (+3 ) sont idéales pour les 
écoles enfantines et les places de jeux pour enfants à partir de 3 
ans. Elles peuvent être agrandies – selon les besoins, l’imagination 
et le budget. Très coloré et travaillé soigneusement, le petit équipe-
ment d’escalade garantit un plaisir énorme pour les petits.

Erweiterungselemente: Leitersprossenwand
éléments d’extension : élément avec échelons en biais

… und Seilgarten
… et parc aventure en corde

Kiga-Kletteranlage „Affenwäldchen“
Installation de grimpe pour école enfantine « le petit bois des singes »

Elemente der 
Anlage

Éléments de 
l’installation

•• 4 Standpfosten Robinie, entsplintet; 
Länge 3,00 × 3,00 m, 1,00 × 2,00 m;  
Ø 14–16 cm

•• Reckstange 90 cm hoch
•• Kletterwand Douglasie 100 × 180 cm 
mit Griffen

•• Überkletterschutz aus Robinie/
Douglasie 

•• Spinnennetz klein 200 × 180 cm

•• 4 poteaux en robinier, écorcés.  
Longueur 3,00 x 3,00 m, 1,00 x 2,00 m

•• Ø 14-16 cm
•• Barre 90 cm de haut
•• Paroi de grimpe en douglasie 100 x 180 
cm avec poignées

•• Protection anti franchissement en 
robinier/douglas

•• Petite toile d’araignée 200 x 180 cm

Hinweise
Notice •• Pfosten müssen einbetoniert werden

•• Ohne Fallschutz/Umrandungsstämme

•• Les poteaux doivent être scellés  
dans du béton

•• Sans sol amortissant/sans bordure
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1.2
KiGa-Kletteranlage „Kleine Strolche“ Mit 3-Eck-Plattform als Knotenpunkt

Équipement pour grimper pour école enfantine « les petits fripons »  Avec plateforme triangulaire comme point de jonction

Art-Nr. / Nº d’article : AWP4

Alter / Âge Kinder ab 3 Jahren / À partir de 3 ans

Gewicht
Poids

ca. / env. 150 kg

Fallraum
Espace de chute

ca. / env. 100 m2

Platzbedarf
Surface nécessaire 

ca. / env. 7,00 × 7,00 m

Fallhöhe
Hauteur de chute

max. 2,35 m 

Lieferung
Livraison

zerlegt; Leitersprossenelement und 
Kletterwand montiert / démonté, paroi de 
grimpe et élément avec échelons montés

„Alles fertig zum Entern …“
Durch die verschiedenen Aufstiegsmöglichkeiten erlaubt diese Anla-
ge das Spielen vieler Kinder gleichzeitig. Jedes Element erfordert 
ganz unterschiedliche Bewegungsabläufe, z. B. Balancieren, Durch-
hängen, Hangeln. Als Krönung gilt natürlich die Kraxelei über die 
Kletterwand ins Liegenetz. Wer dort oben angekommen ist, fühlt 
sich ganz groß und bärenstark.

« Prêt à l’abordage … »
Grâce aux diverses possibilités d’accés, cette installation permet à 
beaucoup d‘enfants de jouer en même temps. Chaque élément de-
mande des mouvements très différents, z. B. équilibre, s’agripper et 
se suspendre. Le couronnement est bien sûr de gravir par-dessus le 
mur d’escalade dans le filet horizontal. Celui qui arrive jusque là a la 
sensation d’être  grand et fort comme un ours.

KiGa Kletteranlage „Kleine Strolche“ / 
Installation de grimpe pour école enfantine « les petits filous »

Elemente der 
Anlage

Éléments de 
l’installation

•• 9 Standpfosten Robinie je 4,00 m,  
Ø 14–16 cm und 16–18 cm;  
mit Stahllaschen
•• 3-Eck-Podest mit Kletterwand einseitig)
•• 2 Reckstangen, Rutschstange 
•• Spinnennetz 200 × 180 cm,  
Liegenetz dreieckig
•• Leitersprossenelement
•• Seilgarten, Strickleiter
•• Balancetau mit Handseil
•• Aufstiegsrampe mit Handseil

•• 9 poteaux en robinier, Ø 14-16 cm et  
16 – 18 cm, avec brides en acier
•• Plateforme triangulaire avec paroi de 
grimpe (unilatéral)
•• 2 barres fixes, 1 perche pour glisser
•• Toile d’araignée 200 x 180 cm, filet 
horizontal triangulaire
•• Parc aventure en corde, échelle en corde
•• Corde d’équilibre avec main courante en 
corde
•• Rampe d’accès avec main courante en corde

Hinweise
Notice

•• Pfosten müssen einbetoniert werden
•• Ohne Fallschutz/Umrandungsstämme

•• Les poteaux doivent être scellés dans du béton
•• Sans sol amortissant/sans bordure
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1.3
Kletter- & Hangelanlage „Coming Home“ Aus unbehandelter Robinie, entsplintet und geschliffen

Équipement pour grimper et se suspendre « Coming Home »  En robinier non traité, écorcé et poncé

3D-Pläne für eine gelungene 
Umsetzung
Wir setzen Ihre Ideen gerne in eine professionelle 3D-Planung um, 
damit Sie und alle Beteiligten sich ein genaues Bild vom Aussehen 
und den Ausmaßen der späteren Anlage machen können. Das Mo-
dell berücksichtigt und integriert dabei auch die topografischen Ge-
gebenheiten vor Ort. Im Gespräch mit Ihnen wird die Anlage so lange 
modifiziert, bis sie Ihren individuellen Gestaltungswünschen ent-
spricht. So lassen sich unangenehme Überraschungen und Missver-
ständnisse vermeiden.

Planification en 3D pour une  
réalisation réussie
Nous convertissons volontiers vos idées avec une planification 3D 
professionnelle, pour que vous et toutes les personnes impliquées 
puissent se faire une image précise de la réalisation et des dimen-
sions de l’installation à venir. Le modèle prend en compte et intègre 
les conditions topographiques du site. Lors d’un entretien nous mo-
difions ensemble le modèle jusqu’à ce qu’il corresponde exacte-
ment à vos souhaits personels. Ainsi les surprises désagréables et 
les malentendus sont évités.

Art-Nr. / Nº d’article : AWP5 und AWP5S

Alter / Âge Kinder ab 3 Jahren / À partir de 3 ans

Gewicht
Poids

ca. / env. 91 kg

Fallraum
Espace de chute

ca. / env. 35 m2

Platzbedarf
Surface nécessaire 

7,50 × 4,00 m

Fallhöhe
Hauteur de chute

max. 1,20 m

Lieferung
Livraison

zerlegt; Einzelteile
démonté, pièces détachées

Kletter- und Hangelanlage „Coming home“
Équipement pour grimper et se suspendre « Coming Home »

Elemente der 
Anlage

Éléments de 
l’installation

•• 6 Robinienpfosten, Ø 16–18 cm, 
3,60 m lang

•• Einzelreck 1,00 m
•• Kletternetz senkrecht ca. 

150 × 120 cm
•• Liegenetz ca. 150 × 150 × 150 cm
•• Handlaufseil (oberhalb Liegenetz)
•• Strickleiter waagerecht mit 

Pendelseilen

•• 6 poteaux en robinier, Ø 16 - 18 cm,  
3,60 m de long

•• 1 barre simple 1,00 m
•• Filet de grimpe vertical env. 150 x 120 cm
•• Filet horizontal triangulaire env. 150 cm de côté
•• Main courante en corde (en-dessus du filet 
horizontal)

•• Échelle en corde horizontale avec cordes 
suspendues

Hinweise
Notice

•• Pfosten müssen einbetoniert 
werden

•• Ohne Fallschutz

•• Les poteaux doivent être scellés dans du béton
•• Sans sol amortissant/sans bordure
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1.4
Kletter- & Hangelanlage „Catwalk“ Aus unbehandelter Robinie, entsplintet und geschliffen

Équipement pour grimper et se suspendre « Catwalk »  En robinier non traité, écorcé et poncé

„Nur ein Katzensprung“
Diese hangelorientierte Anlage spricht eine Vielzahl von Sinnen an 
und fördert spielerisch die Koordination von Händen und Füßen. 
Die einzelnen Elemente bieten unterschiedliche Schwierigkeits-
grade und begeistern sowohl Anfänger als auch geübte „Hangler“. 
Die Anlage eignet sich für Kinder unterschiedlichen Alters.

« Grimper, se balancer et avancer pour 
retomber comme un chat sur ses 4 pattes »
Cette installation  pour se suspendre et s’agripper fait appel à  
beaucoup de sens et favorise de manière ludique la coordination des 
mains et des pieds. Chaque éléments offre des degrés de  
difficulté différents et enthousiasme autant  les débutants que les 
plus expérimentés. L’installation convient aux enfants de tout âge.

Art-Nr. / Nº d’article : AWP1 und AWP1S

Alter / Âge Kinder ab 6 Jahren / À partir de 6 ans

Gewicht
Poids

schwerstes Teil ca. 130 kg
élément le plus lourd 130 kg env.

Fallraum
Espace de chute

ca. / env. 83 m2

Platzbedarf
Surface nécessaire

7,00 × 2,50 m

Fallhöhe
Hauteur de chute

max. 2,10 m

Lieferung
Livraison

zerlegt; Leitersprossenelement montiert
en pièces détachées, échelons montés

Kletter- und Hangelanlage „Catwalk“
Équipement pour grimper et se suspendre « Catwalk »

Elemente der 
Anlage

Éléments de 
l’installation

•• 8 Robinienpfosten Ø 14–16 cm, 
4,00 m lang

•• Reck 100 cm, Höhe 90–150 cm
•• Hangelstange 
•• Hangelschlaufenseil 270 cm lang
•• Kletterstange und -seil
•• Leitersprossenelement
•• Hand- und Fußseil
•• Kerbenstamm als Aufstiegshilfe

•• 8 poteaux en robinier, Ø 14 – 16 cm, 
hauteur 4,00 m

•• 1 barre 100 cm hauteur 90 – 150 cm
•• Barre de traction
•• Guirlande de suspension long. 270 cm
•• Barre et corde pour grimper
•• Élément avec échelons en biais
•• Corde pour marcher – main courante
•• Tronc avec entailles pour aider à monter

Hinweise
Notice •• Pfosten müssen einbetoniert werden

•• Ohne Fallschutz/Umrandungsstämme

•• Les poteaux doivent être scellés  
dans du béton

•• Sans sol amortissant/sans bordure
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1.5

„Klettern wie die Superhelden“
Durch die Balanciermodule dieser Anlage wird Klettern zur echten 
Herausforderung! Die Arme umgreifen fest die Halteseile, während 
die Füße sich vorsichtig durch den Seilgarten tasten. 

Das trainiert sowohl die Gesamtmuskulatur als auch die Körperbe-
weglichkeit. Die Elemente zeichnen sich durch verschiedene 
Schwierigkeitsgrade für Kinder unterschiedlichen Alters aus.

« Escalader comme des super héros »
Les modules d‘équilibre de ce système font de l‘escalade un véri-
table défi! Les mains tiennent fermement les attaches pendant que 
les pieds avancent en tâtonnant à travers le parcours de cordes.

Cela entraîne non seulement toute la musculature mais aussi la 
souplesse. Les éléments se démarquent par leurs divers degrés de 
difficulté pour les enfants de tout âge.

Kletter- und Hangelanlage „Spiderman“ Mit unterschiedlichen Schwierigkeitsgraden

Équipement pour grimper et se suspendre « Spiderman »  Avec différents degrés de difficulté

Art-Nr. / Nº d’article : AWP2 und AWP2S

Alter / Âge Kinder ab 6 Jahren / À partir de 6 ans

Gewicht
Poids

schwerstes Teil ca. 200 kg
Pièce la plus lourde env. 200 kg  

Fallraum
Espace de chute

ca. / env. 80 m2

Platzbedarf
Surface nécessaire 

8,00 × 12,80 m

Fallhöhe
Hauteur de chute

max. 2,40 m

Lieferung
Livraison

zerlegt; Leitersprossenelement montiert
en pièces détachées, élément avec 
échelons en biais monté

Kletter- und Hangelanlage „Spiderman“
Équipement pour grimper et se suspendre « Spiderman »

Elemente der 
Anlage

Éléments de 
l’installation

•• 10 Robinienpfosten, 1,80–4,00 m 
lang, Ø 14–16 cm und 16–18 cm

•• Einzelreck 150 cm,  
Doppelreck 90/120 cm 

•• Seilgarten 240 × 200 cm
•• Hangelstange V2A, ca. 3,00 m lang
•• Leiterelement mit V2A-Sprossen
•• Balancetau mit Halteseil oben
•• Spinnennetz 240 × 200 cm
•• Hangelschlaufenseil ca. 270 cm lang

•• 10 poteaux en robinier, Ø 14 – 16 cm  
et 16 – 18 cm, hauteur 1,80 – 4,00 m

•• Barre simple 150 cm, barre double 90 /120 cm
•• Parc aventure 240 x 200 cm
•• Barre de suspension V2A, env. 3,00 m de long
•• Élément avec échelons en biais V2A
•• Corde d’équilibre avec main courante au-dessus
•• Toile d’araignée 240 x 200 cm
•• Guirlande de suspension 270 cm de long env.

Hinweise
Notice

•• Pfosten müssen einbetoniert werden
•• Ohne Fallschutz/Umrandungsstämme

•• Les poteaux doivent être scellés dans du béton
•• Sans sol amortissant/sans bordure
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1.6

„Gipfelstürmer auf dem Schulhof“
Die Kletteranlage „K2-Climbing“ wurde für Spielplätze und Schul-
höfe konzipiert. Um den damit verbundenen höheren Gewichtsbe-
lastungen problemlos standzuhalten, wurden die Materialien stär-
ker dimensioniert. „K2-Climbing“ ist eine eingetragene Marke und 
gebrauchsmustergeschützt (DGM).

« Les alpinistes dans la cour de récréation »
L‘installation d‘escalade « K2-Climbing » est destinée aux aires de 
jeux et aux cours d‘école. Pour pouvoir supporter les poids plus 
élevés, les matériaux ont un calibre plus fort. « K2-Climbing » est 
une marque déposée et un modèle d‘utilité protégé.

Kletter- und Hangelanlage „K2-Climbing“ Ideal für höhere Gewichtsbelastungen

Équipement pour grimper et se suspendre « K2-Climbing »  Idéal pour des charges plus élevées

Art-Nr. / Nº d’article : AWP6

Alter / Âge Kinder ab 10 Jahren / À partir de 10 ans

Gewicht
Poids

schwerstes Teil ca. 120 kg
Pièce la plus lourde env. 120 kg  

Fallraum
Espace de chute

ca. / env. 87 m2

Platzbedarf
Surface nécessaire 

ca. / env. 15,50 m

Fallhöhe
Hauteur de chute

max. 2,40 m

Lieferung
Livraison

zerlegt; Leitersprossenelement und 
K2-Kletterwand montiert
en pièces détachées, élément avec échelons 
en biais et paroi de grimpe montés

Kletteranlage „K2 Climbing“
Équipement pour grimper et se suspendre « K2-Climbing »

Elemente der 
Anlage

Éléments de 
l’installation

•• 8 Robinienpfosten, Ø 16–18 cm, 
4,00 m lang

•• 5 Kletterstämme
•• Hangelstange
•• 3-fach-Reck 120/150/180 cm
•• Hangelgriffbalken
•• Leitersprossenelement
•• Spinnennetz
•• K2-Kletterwand
•• Seilgarten
•• Balancestämme als Umrandung

•• 8 poteaux en robinier, Ø 16 – 18 cm, 
hauteur 4,00 m

•• 5 troncs pour grimper
•• Barre de traction
•• Barre triple 120/150/180 cm
•• Poutre avec poignées
•• Élément avec échelons obliques
•• Toile d’araignée 
•• Paroi de grimpe K2
•• Parc aventure
•• Tronc d’équilibre comme bordure

Hinweise
Notice •• Pfosten müssen einbetoniert werden

•• Ohne Fallschutz/Umrandungsstämme

•• Les poteaux doivent être scellés  
dans du béton

•• Sans sol amortissant/sans bordure
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1.7
Kletteranlagen „Yeti“ Mit Kettenaufhängung als besondere Herausforderung

Installation de grimpe « Yeti »  Fixation avec chaîne comme défi spécial

„Dem Himmel so nah“
Das Highlight dieser Anlage ist eindeutig das „Gipfellager“.  
Wer den Aufstieg an der K2-Kletterwand geschafft hat, der  
kann es sich im „Lager des Yeti“ bequem machen und den 
Freunden beim Aufsteigen zusehen.

« Entre ciel et terre »
Le point culminant de cette installation est clairement le « camp 
au sommet ». Celui qui a réussi la montée sur la paroi d‘escalade 
K2, peut se mettre à son aise dans le « camp du Yeti » et observer 
ses amis grimper.

K2-Kletterwand
Paroi de grimpe K2

Liegenetz
Filet horizontal

Steignetz
Filet d’escalade
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1.8
Kletteranlagen „Yeti“ Mit großem Steignetz

Installation de grimpe « Yeti »  Avec grand filet de grimpe

Reckstange
Barre fixe

Liegenetz
Filet horizontal

Steignetz
Filet d’escalade

Rutschstange
Perche

Art-Nr. / Nº d’article : AW-K2-Yeti-100

Alter / Âge Kinder ab 6 Jahren / À partir de 6 ans

Gewicht
Poids

schwerstes Teil ca. 150 kg
élément le plus lourd 150 kg env.

Fallraum
Espace de chute

ca. / env. 50 m2

Platzbedarf
Surface nécessaire 

3,75 × 7,00 m

Fallhöhe
Hauteur de chute

max. 2,95 m

Lieferung
Livraison

zerlegt; K2-Kletterwand montiert
en pièces détachées, paroi de grimpe 
K2 montée

Kletteranlage „Yeti“
Équipement pour grimper et se suspendre « Yeti »

Elemente der 
Anlage

Éléments de 
l’installation

•• 4 Robinienpfosten, Ø 16–18 cm und 
21–25 cm,  
4,00 m lang

•• K2-Kletterwand 2,70 × 2,00 m, an 
Ketten frei schwingend aufgehängt

•• Liegenetz waagerecht
•• Steignetz schräg
•• Rutschstange

•• 4 poteaux en robinier,  
Ø 16 – 18 cm et 21 – 25 cm,  
hauteur 4,00 m

•• Paroi de grimpe K2 2,70 x 2,00 m, fixée 
avec des chaînes, se balançant librement

•• Filet horizontal
•• Filet de grimpe oblique
•• Perche pour glisser

Hinweise
Notice •• Netze mit Kettenbefestigung und 

Pfostenanschlussteil
•• Pfosten müssen einbetoniert werden
•• Ohne Fallschutz/Umrandungsstämme

•• Filets avec chaînes d’attache et fixation 
aux poteaux

•• Les poteaux doivent être scellés  
dans du béton

•• Sans sol amortissant/sans bordure



1.14
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1.9
Kletteranlage „Walk the Line“ Kletter- und Hangelanlage für Schulen

Installation de grimpe « Walk the Line »  Équipement pour grimper et se suspendre pour écoles

„Eine Klasse für sich ... 
kann hier toben und viel überschüssige Energie 
loswerden!“

« Une classe hors pair … 
pour se démener et dépenser son énergie  
excédentaire! »

Art-Nr. / Nº d’article : AWP10

Alter / Âge Kinder ab 6 Jahren / À partir de 6 ans

Gewicht
Poids

schwerstes Teil: ca. 150 kg (Leitersprossenwand)
Pièce la plus lourde : env. 150 kg  
(élément avec échelon en biais)

Fallraum
Espace de chute

ca. / env. 225 m2

Platzbedarf
Surface nécessaire 

ca. / env. 7,50 × 18,00 m

Fallhöhe
Hauteur de chute

max. 2,95 m

Lieferung
Livraison

Einzelteile; K2-Kletterwand montiert; 
Leitersprossenelement montiert
en pièces détachées, paroi de grimpe K2 et 
élément avec échelons montés

Kletteranlage „Walk the Line“
Installation de grimpe « Walk the Line »

Elemente der 
Anlage

Éléments de 
l’installation

•• 10 Standpfosten Robinie,  
Ø 14–16 cm und 16–18 cm 

•• Netze: Kletter-/Liege- und 
Spinnennetz

•• Leitersprossenelement
•• K2-Kletterwand aus Douglasie
•• Hangelgriffbalken
•• Hangelschlaufenseil, Hand- und 

Fußseil
•• Rutschstange schräg
•• Stangenwald (10 Pfosten)
•• Slackline

•• 10 poteaux en robinier,   
Ø 14 – 16 cm et 16 – 18 cm

•• Filets : oblique, horizontal et toile 
d’araignée

•• Élément avec échelons en biais
•• parois de grimpe K 2 en douglas 
•• Poutre avec poignées
•• Guirlande de suspension, corde pour 
marcher – main courante

•• Perche pour glisser oblique
•• Slackline

Hinweise
Notice

•• Pfosten müssen einbetoniert 
werden

•• Ohne Fallschutz

•• Les poteaux doivent être scellés 
dans du béton

•• Sans sol amortissant
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1.10
Affenwald-Komponenten Flexibel kombinierbar

Éléments pour la forêt des singes  Peuvent être combinés de manière flexible

Mit Kerben als Aufstiegshilfe 
Avec entailles comme aide pour 
grimper
Art-Nr.: AWKERST280

K2-Kletterwand an Ketten 
Paroi de grimpe K2 avec chaînes
Art-Nr.: AWK2-200200-KET

Climbingwand Douglasie
Paroi de grimpe en douglas
Art-Nr.: AWC100220D

Ohne Kerben 
Sans entaille
Art-Nr.: AWKKST200

Rutschstange, schräg 
Perche oblique
Art-Nr.: AWRS220SCHR

Rutschstange, gerade 
Perche droite
Art-Nr.: NÖ149-42-3001

Hangelgriff-Balken / Poutre avec poignées
Art-Nr.: AWGB250

Hangelschlaufenseil 270 cm / Guirlande de suspension 270 cm
Art-Nr.: AWH270

Herzstück Kletterwand
Als zentrales Element jedes Affenwald-
Kletter-Parcours lockt die Wand schon die 
ganz Kleinen zum Ausprobieren an.

Pièce maitresse
En tant qu’élément central  de chaque 
parcours d’escalade de la « forêt des singes », 
la paroi invite même les plus petits à l’essayer

Robinien-Palisaden  Zwei Varianten
Poteaux en robinier  Deux variantes

Rutschstangen  Zwei Varianten
Perches pour glisser  Deux variantes



XX
XX
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1.11
Affenwald-Komponenten Flexibel kombinierbar

Éléments pour la forêt des singes  Peuvent être combinés de manière flexible

Liegenetz „Affennest“ 
Filet horizontal « filet du singe »
Art-Nr.: AWAH200

Hangelstange 
Barre de traction
Art-Nr.: AWHS300

Reckelemente 
Barre fixe
Art-Nr.: AWR90/120/150

Kletterseile 
Cordes pour grimper
Art-Nr.: AWKS220

Spinnennetz 
Toile d’araignée
Art-Nr.: AWSN240200

Leitersprossenelement 
Élément avec échelons en biais
Art-Nr.: AWLS5

Seilgarten ca. 240 × 200 cm 
Parc aventure env. 240 x 200 cm
Art-Nr.: AWSG240200

Kletternetz 100 × 220 
Filet pour grimper 100 x 220 cm
Art-Nr.: AWKNVA100220

Balancetau 16 cm, 2,85 
Corde d’équilibre 16 cm, 285 cm
Art-Nr.: AWBT16284

Hangel-Fußseil, 270 cm 
Corde pour marcher – main courante 270 cm
Art-Nr.: AWFHSE270

Hangelseil 270 cm, Ø 16 mm 
Corde pour se supendre 270 cm, Ø 16 mm
Art-Nr.: AWHSE270
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1.12
Affenwald-Felsen Original „Built a rock“

Rochers pour compléter la forêt des singes  « built a rock » original

Kletterfelsen aus Beton
Individuelle Bewegungsinseln mit 
natürlicher Optik

Die Felsen werden je nach Größe fertig ange-
liefert oder vor Ort mit Spritzbeton gestaltet.  
Sie sind faszinierend, sehr langlebig und  
lassen sich ideal mit unseren Affenwald- und 
K2-Klettersystemen kombinieren. 

Rochers pour grimper en 
béton
Îlots individuels avec un aspect naturel 
pour faire de l’exercice

Selon la taille, les rochers sont soit livrés prêts  
à être posés soit façonnés sur place avec du 
gunite. Ils sont fascinants, d’une grande 
longévité et se laissent parfaitement combiner 
avec l’installation de la forêt des singes et le 
système d‘escalade K2. Klettermamut / Mammouth pour grimper
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1.13
Affenwald-Felsen Jeder Stein ein Unikat

Rochers pour la forêt des singes  Chaque pièce est unique

Gebirgsfelsen mit Fundamentplatte 
Rocher de montagne avec plaque de fondation

Kletterhöhle 
Rocher d‘escalade avec caverne

Boulderfelsen, groß 
Bloc de roche, grand

Boulderfelsen Seehund 
Bloc de roche en forme de phoque

Kletterberg mit Hangelseilverbindung 
Rochers d’escalade avec corde de connexion

Felsengesicht 
Rocher avec visage
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1.14
Kletternetz-Parcours Aus hochstrapazierfähigem Herkulesseil

Parcours de grimpe en filets  En corde Hercule très solide	

Netzanlage in Linie mit Netztunnel (Ø ca. 80 cm) 
Installation en ligne droite avec tunnel en filet (Ø env. 80 cm)

Netzkamin
Integriert in die Natur bietet dieser Netzkamin ein einmaliges Klet-
tererlebnis. Mit viel Geschick, Balance und Ausdauer wird der Ka-
min erklommen! 

Ideal für Grünanlagen sowie Spielanlagen am Waldrand und 
Kletterparks. Geeignet auch zur Überwindung von Höhenangst.

Cheminée en filet
Intégrée dans la nature, cette « cheminée » en filet offre une ex-
périence unique d‘escalade. Pour son ascension, il faut faire 
preuve d’habileté, d‘équilibre et d‘endurance!
Idéale pour les espaces verts et terrains de jeux en bordure de 
forêt et les parcs d‘escalade. Convient également pour surmonter 
le vertige.

„Steiler Aufstieg! 
Ein echtes Abenteuer, weil  
alles in Bewegung ist“

„Une ascension à pic! 
Une vraie aventure, car tout 
se bouge„
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1.15
Kletternetz-Parcours Aus hochstrapazierfähigem Herkulesseil

Parcours de grimpe en filets  En corde Hercule très solide

Hangel-Netzanlage 
Installation en filet pour se suspendre

Kletterschiff 
Bateau pour grimper

Netzanlage quadratisch 
Installation carrée de différents jeux en filet

Sichere Seilschaften
Stabile Robinienpfosten verleihen den Netzanlagen die nötige 
Stabilität. Netz- und Seilelemente sind aus hochstrapazierfähigem 
Seil; sie lassen sich zu individuellen Gesamtanlagen in 
unterschiedlichen Größen und Formen zusammenstellen. In 
Kombination mit Gummimatten, Wackelbalken, Reckstangen 
u. v. m. wird daraus eine ganz besondere Spielewelt,  
die Feinmotorik mit viel Spaß trainiert.

Cordées sécurisées
Les poteaux robustes en robinier confèrent à cet équipement de filets 
la stabilité nécessaire. Les filets et les cordes sont en cordage très 
résistant; ils se laissent assembler en systèmes individuels complets 
de différentes tailles et formes. En les combinant avec des tapis en 
caoutchouc, des poutres oscillantes, des barres de traction et plein 
d’autres éléments, il en résulte un monde de jeu très spécial qui 
entraîne avec beaucoup de plaisir la motricité fine.

Liegenetz-Anlage 
Installation de filets horizontaux
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„30 Jahre Erfahrung  
mit Kletter- und Hangelanlagen“

« 30 ans d’expérience dans les 
équipements pour grimper et pour 
se suspendre »

Grossäckerstrasse 27 · 8105 Regensdorf (ZH) 
Tel. 044 461 11 30 · info@gtsm.ch · www.gtsm.ch 
Bureau Suisse Romande: Tel. 079 634 71 54


